
311559-2026 Page 1/15

See the notice on TED website

311559-2026 - Competition
Poland – Firefighting vehicles – Dostawa 1 szt. samochodu specjalnego z drabiną mechaniczną 
SD 40
OJ S 87/2026 06/05/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w Gorzowie Wielkopolskim
Email: sekretariat@straz.gorzow.pl
Legal type of the buyer: Regional authority
Activity of the contracting authority: Public order and safety

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Dostawa 1 szt. samochodu specjalnego z drabiną mechaniczną SD 40
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa 1 szt. fabrycznie nowego samochodu 
specjalnego z drabiną mechaniczną SD 40 o parametrach technicznych i wyposażeniu 
zgodnym z treścią specyfikacji.. 2. Za fabrycznie nowy uznaje się pojazd nie eksploatowany. 
Rok produkcji minimum 2026. 3. Wspólny Słownik Zamówień CPV – 34144210-3 Wozy 
strażackie. 4. Szczegółowa charakterystyka przedmiotu zamówienia znajduje się w Załączniku 
nr 1 „Opis przedmiotu zamówienia - Specyfikacja techniczna” do niniejszej specyfikacji 
stanowiący „Minimalne wymagania techniczno-użytkowe dla samochodu specjalnego z 
drabiną mechaniczną SD 40”. Szczegółowe warunki realizacji określa załącznik nr 4 do SWZ 
„Projektowane postanowienia umowy”. 5. Minimalny okres gwarancji wynosi 24 miesiące.
Procedure identifier: b6081c65-4be8-46f3-baf4-6c878436d2eb
Internal identifier: WL.2370.3.2026
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 34144210 Firefighting vehicles

2.1.2.  Place of performance
Postal address: ul. Wyszyńskiego 64  
Town: Gorzów Wielkopolski
Postcode: 66-400
Country subdivision (NUTS): Gorzowski (PL431)
Country: Poland
Additional information: PODWYKONAWSTWO: 1. Wykonawca może powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcy (podwykonawcom). 2. Zamawiający nie zastrzega 
obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych części zamówienia. 3. 
Zamawiający wymaga, aby w przypadku powierzenia części zamówienia podwykonawcom, 
Wykonawca wskazał w ofercie części zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć 
podwykonawcom oraz podał (o ile są mu wiadome na tym etapie) nazwy podwykonawców. 4. 

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/311559-2026
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Powierzenie części zamówienia podwykonawcom nie zwalnia Wykonawcy z 
odpowiedzialności za należyte wykonanie zamówienia. POLEGANIE NA ZASOBACH 
INNYCH PODMIOTÓW 1. Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków 
udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do 
konkretnego zamówienia, lub jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub 
zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. 2. Wymagania 
dotyczące polegania na zdolnościach lub sytuacjach innych podmiotów, o których mowa w 
ust. 1: 1) Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających 
zasoby, składa, wraz z ofertą, zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania 
mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny 
podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie 
dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. 2) Zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby, o którym mowa w ust. 2 pkt. 1, musi potwierdzać, że stosunek 
łączący Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp 
do tych zasobów oraz określa w szczególności: a) zakres dostępnych Wykonawcy zasobów 
podmiotu udostępniającego zasoby; b) sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i 
wykorzystania przez niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu 
zamówienia. 3) Zamawiający ocenia, czy udostępniane Wykonawcy przez podmioty 
udostępniające zasoby zdolności techniczne lub zawodowe, pozwalają na wykazanie przez 
Wykonawcę spełniania warunków udziału w postępowaniu, a także bada, czy nie zachodzą 
wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, które zostały przewidziane względem 
Wykonawcy. 4) Podmiot, który zobowiązał się do udostępnienia zasobów, odpowiada 
solidarnie z wykonawcą, który polega na jego sytuacji finansowej lub ekonomicznej, za szkodę 
poniesioną przez zamawiającego powstałą wskutek nieudostępnienia tych zasobów, chyba że 
za nieudostępnienie zasobów podmiot ten nie ponosi winy. 5) Jeżeli zdolności techniczne lub 
zawodowe, podmiotu udostępniającego zasoby nie potwierdzają spełniania przez Wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu lub zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, 
zamawiający żąda, aby Wykonawca w terminie określonym przez zamawiającego zastąpił ten 
podmiot innym podmiotem lub podmiotami albo wykazał, że samodzielnie spełnia warunki 
udziału w postępowaniu. Wykonawca nie może, po upływie terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo ofert, powoływać się na zdolności lub sytuację 
podmiotów udostępniających zasoby, jeżeli na etapie składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu albo ofert nie polegał on w danym zakresie na zdolnościach lub 
sytuacji podmiotów udostępniających zasoby. 3. W celu oceny, czy Wykonawca polegając na 
zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów na zasadach określonych w ust. 2, będzie 
dysponował niezbędnymi zasobami w stopniu umożliwiającym należyte wykonanie 
zamówienia publicznego oraz oceny, czy stosunek łączący Wykonawcę z tymi podmiotami 
gwarantuje rzeczywisty dostęp do ich zasobów, a także w celu wykazania braku wobec tych 
podmiotów podstaw do wykluczenia oraz spełniania, w zakresie w jakim powołuje się na ich 
zasoby, warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca: 1) składa wraz z ofertą 
zobowiązanie innego podmiotu do udostępnienia niezbędnych zasobów Wykonawcy – 
zgodnie z Załącznikiem nr 7 do SWZ; 2) składa wraz z ofertą Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia dotyczący tych podmiotów, w zakresie wskazanym w Części II Sekcji C 
(Informacje na temat polegania na zdolności innych podmiotów); 3) składa wraz z ofertą 
oświadczenia podmiotu udostępniającego zasoby dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
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narodowego – zgodnie z Załącznikiem nr 10 do SWZ; 4) w terminie określonym w Rozdziale 
IX ust. 3 SWZ, przedkłada w odniesieniu do tych podmiotów oświadczenia i dokumenty tam 
wskazane poza oświadczeniem Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 p.z.p.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 3 983 740,00 PLN

2.1.4.  General information
Additional information: Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o 
której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy p.z.p., tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny 
ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału 
w postępowaniu. Zgodnie z art. 257 p.z.p., Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
przedmiotowego postępowania, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 
Zamawiający nie przewiduje udzielania zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 8 p.z. 
p. Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej. Zamawiający nie prowadzi postępowania 
w celu zawarcia umowy ramowej. Do postępowania stosuje się przepisy dotyczące nabywania 
dostaw. Zamawiający nie wzywa do złożenia podmiotowych środków dowodowych, jeżeli 
może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, w szczególności 
rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy z dnia 17.02.2005 r. o informatyzacji działalności 
podmiotów realizujących zadania publiczne, o ile Wykonawca wskazał w jednolitym 
dokumencie dane umożliwiające dostęp do tych środków, a także wówczas gdy podmiotowym 
środkiem dowodowym jest oświadczenie, którego treść odpowiada zakresowi oświadczenia, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 p.z.p. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych, które zamawiający posiada, jeżeli Wykonawca wskaże 
te środki oraz potwierdzi ich prawidłowość i aktualność. W zakresie nieuregulowanym ustawą 
p.z.p. lub niniejszą SWZ do oświadczeń i dokumentów składanych przez Wykonawcę w 
postępowaniu, zastosowanie mają przepisy rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i 
Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz 
innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od Wykonawcy (Dz. U. 
z 2020 r. poz. 2415; zwanym dalej "r.p.ś.d.") oraz przepisy rozporządzenia Prezesa Rady 
Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania 
informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków 
komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursie (Dz.U. z 2020 r. poz. 2452 zwanym dalej "r.d.e."). INFORMACJA DLA 
WYKONAWCÓW WSPÓLNIE UBIEGAJĄCYCH SIĘ O UDZIELENIE ZAMÓWIENIA (SPÓŁKI 
CYWILNE/ KONSORCJA) 1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu albo do reprezentowania i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone do oferty w formie elektronicznej (tj. w 
postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym lub w postaci 
cyfrowego odwzorowania dokumentu w formie papierowej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym mocodawcy). 2. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia, Jednolity Europejski Dokument Zamówienia oraz oświadczenia 
wykonawcy/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia dotyczące 
przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składa każdy z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie. Oświadczenie te wstępnie potwierdza spełnianie warunków 
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udziału w postępowaniu oraz brak podstaw do wykluczenia w zakresie, w którym każdy z 
Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu. 3. Oświadczenia i 
dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z postępowania, w tym oświadczenie 
dotyczące przynależności lub braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, składa 
każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 4. Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia wskazują w formularzu oferty, które dostawy wykonają 
poszczególni Wykonawcy. 5. Wykonawcy występujący wspólnie ponoszą solidarną 
odpowiedzialność za zobowiązania wynikające z zawartej umowy. DODATKOWA 
PODSTAWA WYKLUCZENIA Z POSTĘPOWANIA: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833 
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/576, tj.: Zakazuje się udzielania lub dalszego 
wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w 
sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 
10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) 
i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014
/25 /UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) 
obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów 
lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w 
lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów 
działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego 
ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia należy 
złożyć wraz z ofertą oświadczenia wykonawcy/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o 
udzielenie zamówienia, które stanowi wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu (wzór - załącznik nr 9 do SWZ) oraz na wezwanie zamawiającego: Odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na wezwanie, składa zgodnie z 
zapisami Rozdziału IX Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Assets being administered by liquidator: Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy p.z.p. z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia należy złożyć 
wraz z ofertą oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy p.z.p., które stanowi 
wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu (wzór - załącznik nr 2 do 
SWZ) oraz na wezwanie zamawiającego: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej. Jeżeli 
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Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej 
dokument składany na wezwanie, składa zgodnie z zapisami Rozdziału IX Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Business activities are suspended: Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy p.z.p. z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
należy złożyć wraz z ofertą oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy p.z.p., które 
stanowi wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu (wzór - załącznik nr 
2 do SWZ) oraz na wezwanie zamawiającego: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej 
dokument składany na wezwanie, składa zgodnie z zapisami Rozdziału IX Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy p.z.p. z postępowania o udzielenie zamówienia 
zamawiający wykluczy wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia należy złożyć wraz z ofertą 
oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy p.z.p., które stanowi wstępne 
potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu (wzór - załącznik nr 2 do SWZ) oraz 
na wezwanie zamawiającego: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na 
wezwanie, składa zgodnie z zapisami Rozdziału IX Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Corruption: Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy p.z.p. z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, będącego osobą fizyczną lub jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwa wymienione w 
art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-
4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia należy złożyć wraz z ofertą 
oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy p.z.p., które stanowi wstępne 
potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu (wzór - załącznik nr 2 do SWZ) oraz 
na wezwanie zamawiającego: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego. Jeżeli Wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej dokument 
składany na wezwanie, składa zgodnie z zapisami Rozdziału IX Specyfikacji Warunków 
Zamówienia.
Fraud: Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy p.z.p. z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, będącego osobą fizyczną lub jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa 
w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstwa skarbowe, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy p.z.p. - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia należy złożyć wraz z ofertą 
oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy p.z.p., które stanowi wstępne 
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potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu (wzór - załącznik nr 2 do SWZ) oraz 
na wezwanie zamawiającego: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego. Jeżeli Wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej dokument 
składany na wezwanie, składa zgodnie z zapisami Rozdziału IX Specyfikacji Warunków 
Zamówienia.
Insolvency: Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy p.z.p. z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację. Na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia należy złożyć wraz z ofertą oświadczenie o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy p.z.p., które stanowi wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu (wzór - załącznik nr 2 do SWZ) oraz na wezwanie 
zamawiającego: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na 
wezwanie, składa zgodnie z zapisami Rozdziału IX Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Na podstawie art. 108 
ust. 1 pkt. 3 ustawy p.z.p. z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy 
wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne 
wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych 
należności. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia należy złożyć wraz z ofertą 
oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy p.z.p., które stanowi wstępne 
potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu (wzór - załącznik nr 2 do SWZ) oraz 
na wezwanie zamawiającego: Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 p.z.p. (wzór - załącznik nr 5 do SWZ).
Breaching obligation relating to payment of taxes: Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 3 ustawy p.
z.p. z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. Na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia należy złożyć wraz z ofertą oświadczenie o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy p.z.p., które stanowi wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu (wzór - załącznik nr 2 do SWZ) oraz na wezwanie zamawiającego: Oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 p.z.p. (wzór - załącznik nr 5 do SWZ).
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: Na podstawie art. 108 
ust. 1 pkt. 1 i 4 ustawy p.z.p. z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy: 
a) wykonawcę w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy z dnia 
25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego, b) wykonawcę w przypadku skazania za 
przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy p.z.p., tj. za przestępstwa, o których 
mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i 
przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu], z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
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mowa w art. 299 Kodeksu karnego - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego, c) wykonawcę wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest 
wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o 
odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 
2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o 
przepisy Kodeks u postępowania karnego, Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
należy złożyć wraz z ofertą oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy p.z.p., które 
stanowi wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu (wzór - załącznik nr 
2 do SWZ) oraz na wezwanie zamawiającego: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego. 
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej dokument składany na wezwanie, składa zgodnie z zapisami Rozdziału IX 
Specyfikacji Warunków Zamówienia. Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 2023 poz. 1496 ze zm.) 
zwanej dalej „ustawą p.w.a.n.u.”, z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający 
wykluczy: a) wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy p.w.a.n.u.; b) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593, z późn. zm. 8 ) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy p.w.a.n.u.; c) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z 
dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120 i 295) jest podmiot 
wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile 
został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy p.w.a.n.u. Na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia należy złożyć wraz z ofertą oświadczenia wykonawcy/wykonawcy 
wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia, które stanowi wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu (wzór - załącznik nr 9 do SWZ) oraz na wezwanie 
zamawiającego: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na 
wezwanie, składa zgodnie z zapisami Rozdziału IX Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Na podstawie art. 
108 ust. 1 pkt. 5 ustawy p.z.p. z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający 
wykluczy wykonawcę, jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie Na potwierdzenie 
braku podstaw do wykluczenia należy złożyć wraz z ofertą oświadczenie o którym mowa w art. 
125 ust. 1 ustawy p.z.p., które stanowi wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu (wzór - załącznik nr 2 do SWZ) oraz na wezwanie zamawiającego: Oświadczenie 
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Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 p.z.p. (wzór - załącznik nr 5 do SWZ) oraz Oświadczenie Wykonawcy w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 5 p.z.p., o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej (wzór - załącznik 
nr 6 do SWZ).
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Na podstawie art. 108 
ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy p.z.p. z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną lub jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), oraz handlu ludźmi, o którym 
mowa w art. 189a Kodeksu karnego - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia należy złożyć 
wraz z ofertą oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy p.z.p., które stanowi 
wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu (wzór - załącznik nr 2 do 
SWZ) oraz na wezwanie zamawiającego: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej 
dokument składany na wezwanie, składa zgodnie z zapisami Rozdziału IX Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Money laundering or terrorist financing: Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy p.z.p. z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, będącego osobą 
fizyczną lub jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwa wskazane w art. 299 lub art. 165a Kodeksu karnego - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Na potwierdzenie braku podstaw do 
wykluczenia należy złożyć wraz z ofertą oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
p.z.p., które stanowi wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu (wzór - 
załącznik nr 2 do SWZ) oraz na wezwanie zamawiającego: Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na wezwanie, składa zgodnie z zapisami 
Rozdziału IX Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 
ustawy p.z.p. z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, 
będącego osobą fizyczną lub jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu 
karnego - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia należy złożyć wraz z ofertą oświadczenie o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy p.z.p., które stanowi wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu (wzór - załącznik nr 2 do SWZ) oraz na wezwanie 
zamawiającego: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na 
wezwanie, składa zgodnie z zapisami Rozdziału IX Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Participation in a criminal organisation: Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy p.z.p. z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, będącego osobą 
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fizyczną lub jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo wskazane w art. 258 Kodeksu karnego - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
należy złożyć wraz z ofertą oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy p.z.p., które 
stanowi wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu (wzór - załącznik nr 
2 do SWZ) oraz na wezwanie zamawiającego: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego. 
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej dokument składany na wezwanie, składa zgodnie z zapisami Rozdziału IX 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Arrangement with creditors: Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy p.z.p. z postępowania o 
udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, który zawarł układ z wierzycielami. 
Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia należy złożyć wraz z ofertą oświadczenie o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy p.z.p., które stanowi wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu (wzór - załącznik nr 2 do SWZ) oraz na wezwanie 
zamawiającego: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na 
wezwanie, składa zgodnie z zapisami Rozdziału IX Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Na podstawie 
art. 108 ust. 1 pkt. 6 ustawy p.z.p. z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający 
wykluczy wykonawcę, jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia należy złożyć wraz z ofertą oświadczenie o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy p.z.p., które stanowi wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu (wzór - załącznik nr 2 do SWZ) oraz na wezwanie zamawiającego: Oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 p.z.p. (wzór - załącznik nr 5 do SWZ).
Breaching of obligations in the fields of labour law: Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. h) i 
pkt. 2 ustawy p.z.p. z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną lub jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769) - 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Na potwierdzenie 
braku podstaw do wykluczenia należy złożyć wraz z ofertą oświadczenie o którym mowa w art. 
125 ust. 1 ustawy p.z.p., które stanowi wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu (wzór - załącznik nr 2 do SWZ) oraz na wezwanie zamawiającego: Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na wezwanie, składa zgodnie z 
zapisami Rozdziału IX Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Bankruptcy: Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy p.z.p. z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, w stosunku do którego ogłoszono upadłość. 
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Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia należy złożyć wraz z ofertą oświadczenie o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy p.z.p., które stanowi wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu (wzór - załącznik nr 2 do SWZ) oraz na wezwanie 
zamawiającego: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej dokument składany na 
wezwanie, składa zgodnie z zapisami Rozdziału IX Specyfikacji Warunków Zamówienia.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0002
Title: Dostawa 1 szt. samochodu specjalnego z drabiną mechaniczną SD 40
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa 1 szt. fabrycznie nowego samochodu 
specjalnego z drabiną mechaniczną SD 40 o parametrach technicznych i wyposażeniu 
zgodnym z treścią specyfikacji.. 2. Za fabrycznie nowy uznaje się pojazd nie eksploatowany. 
Rok produkcji minimum 2026. 3. Wspólny Słownik Zamówień CPV – 34144210-3 Wozy 
strażackie. 4. Szczegółowa charakterystyka przedmiotu zamówienia znajduje się w Załączniku 
nr 1 „Opis przedmiotu zamówienia - Specyfikacja techniczna” do niniejszej specyfikacji 
stanowiący „Minimalne wymagania techniczno-użytkowe dla samochodu specjalnego z 
drabiną mechaniczną SD 40”. Szczegółowe warunki realizacji określa załącznik nr 4 do SWZ 
„Projektowane postanowienia umowy”. 5. Minimalny okres gwarancji wynosi 24 miesiące.
Internal identifier: WL.2370.3.2026

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 34144210 Firefighting vehicles
Quantity: 1 piece

5.1.2.  Place of performance
Postal address: ul. Cegielniana 13  
Town: Świebodzin
Postcode: 66-200
Country subdivision (NUTS): Gorzowski (PL431)
Country: Poland
Additional information: miejsce odbioru: siedziba Użytkownika końcowego.

5.1.3.  Estimated duration
Duration end date: 31/03/2027
Duration: 9 Months

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 3 983 740,00 PLN

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document
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5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena
Description: Kryterium: cena – znaczenie 60 punktów. Sposób obliczenia liczby punktów w 
kryterium „cena”. Oferta z najniższą ceną (Cn) otrzyma 60 punktów. Pozostałym ofertom 
zostaną przyznane punkty obliczone z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, wg wzoru: 
(najniższa cena brutto zaoferowana w ofertach )/(cena brutto oferty badanej) x 60. 
Wykonawca może uzyskać maksymalnie 60 pkt w ramach niniejszego kryterium. Cena oferty 
winna być wskazana z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Criterion: 
Type: Quality
Name: Właściwości techniczno - eksploatacyjne. Okres gwarancji
Description: Kryterium: gwarancja – znaczenie 20 punktów. Za każde pełne 12 miesięcy 
gwarancji powyżej 24 miesięcy przyznana zostanie punktacja według niżej zamieszczonego 
zestawienia Zestawienie punktacji: 24 miesiące – 0 pkt. 36 miesięcy – 10 pkt. 48 miesięcy – 
20 pkt.
Criterion: 
Type: Quality
Name: Właściwości techniczno - eksploatacyjne. Możliwość niezależnego wysuwu ostatniego 
przęsła.
Description: Kryterium: Możliwość niezależnego wysuwu ostatniego przęsła – znaczenie 5 
punktów. Zestawienie punktacji: brak możliwości wysuwu – 0 pkt. możliwość wysuwu – 5 pkt.
Criterion: 
Type: Quality
Name: Właściwości techniczno - eksploatacyjne. Wysięg boczny przy obciążeniu kosza 1 
osobą .
Description: Kryterium: Wysięg boczny przy obciążeniu kosza 1 osobą – min. 17 m – 
znaczenie 10 punktów. (wg punktu w wierszu 4.26 załącznika nr 1 do SWZ) Należy podać na 
podstawie danych producenta w jakim przedziale mieści się wysięg boczny. Za każdy pełny 1 
metr powyżej 17 m Zamawiający przyzna 5 pkt., maksymalnie 10 pkt. np.: od 18 do 19 m – 5 
pkt. powyżej 19 m – 10 pkt. Wykonawca załączy do formularza ofertowego (załącznik nr 3 do 
SWZ) dokument potwierdzający zaoferowany punktowany parametr techniczny dla T3.
Criterion: 
Type: Quality
Name: Właściwości techniczno - eksploatacyjne. Rodzaj skrzyni biegów.
Description: Kryterium: Rodzaj skrzyni biegów – znaczenie 5 punktów. półautomatyczna – 0 
pkt. automatyczna – 5 pkt.

5.1.11.  Procurement documents
Address of the procurement documents: https://platformazakupowa.pl/pn/straz_gorzowwlkp

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://platformazakupowa.pl/pn/straz_gorzowwlkp
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required

https://platformazakupowa.pl/pn/straz_gorzowwlkp
https://platformazakupowa.pl/pn/straz_gorzowwlkp
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Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed
Description of the financial guarantee: 1. Zamawiający będzie żądał od Wykonawcy wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy najpóźniej w dniu podpisania umowy w 
wysokości 3% ceny całkowitej podanej w ofercie. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z 
tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. Zabezpieczenie należytego 
wykonania umowy może być wniesione wg wyboru Wykonawcy, w jednej lub w kilku formach 
określonych w art. 450 ustawy Pzp: 1.1. Pieniądzu. 1.2. Poręczeniach bankowych lub 
poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy 
jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym. 1.3. Gwarancjach bankowych. 1.4. Gwarancjach 
ubezpieczeniowych. 1.5. Poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości. 1.6. Wekslach z poręczeniem wekslowym banku lub spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo-kredytowej. 1.7. Przez ustanowienie zastawu na papierach wartościowych 
emitowanych przez Skarb Państwa lub jednostkę samorządu terytorialnego. 1.8. Przez 
ustanowienie zastawu rejestrowego na zasadach określonych w przepisach o zastawie 
rejestrowym i rejestrze zastawów. 1.9. Poręczenie lub gwarancja stanowiące formę 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy winno zawierać stwierdzenie, że na pierwsze 
pisemne żądanie Zamawiającego wzywające do zapłaty kwoty z tytułu nienależytego 
wykonania umowy, zgodnie z warunkami umowy, następuje jego bezwarunkowa wypłata (bez 
jakichkolwiek zastrzeżeń gwaranta/poręczyciela w treści dokumentu w stosunku do 
Zamawiającego). 2. W przypadku wniesienia zabezpieczenia w formie pieniężnej należy 
wpłacić je przelewem na konto w NBP O/O Zielona Góra na nr rachunku 35 1010 1704 0025 
1213 9120 0000 z dopiskiem „Zabezpieczenie należytego wykonania umowy w postępowaniu 
nr WL.2370.3.2026”. Zamawiający przechowa je na oprocentowanym rachunku bankowym. 3. 
Z treści zabezpieczenia przedstawionego w formie gwarancji / poręczenia powinno wynikać: 1) 
nazwa zleceniodawcy (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji / poręczenia (Zamawiającego), 
gwaranta / poręczyciela (podmiotu udzielającego gwarancji / poręczenia) oraz adresy ich 
siedzib, 2) określenie wierzytelności, która ma być zabezpieczona gwarancją / poręczeniem, 
3) kwota gwarancji / poręczenia, 4) termin ważności gwarancji / poręczenia, obejmujący cały 
okres wykonania zamówienia oraz rękojmi za wady, począwszy co najmniej od dnia 
wyznaczonego na dzień zawarcia umowy, 5) że bank, ubezpieczyciel, poręczyciel zapłaci, na 
rzecz Zamawiającego w terminie maksymalnie 30 dni od pisemnego żądania kwotę 
zabezpieczenia, każdorazowo na pierwsze wezwanie Zamawiającego, bez odwołania, bez 
warunku, niezależnie od kwestionowania czy zastrzeżeń Wykonawcy i bez dochodzenia czy 
wezwanie Zamawiającego jest uzasadnione czy nie. 7) w przypadku, gdy zabezpieczenie, 
będzie wnoszone w formie innej niż pieniądz, Zamawiający zastrzega sobie prawo do 
akceptacji projektu ww. dokumentu. 4. W przypadku wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w formie innej niż w pieniądzu Wykonawca zobowiązany jest do 
przedstawienia/dostarczenia stosownego dokumentu zabezpieczającego, którego ważność 
obowiązywania (wnoszenia roszczeń przez Zamawiającego) będzie wygasała odpowiednio 30 
dni od dnia wyznaczonego na umowny termin odbioru przedmiotu umowy dla wartości 70% 
oraz 15 dni od dnia upływu okresu rękojmi za wady dla wartości 30% zabezpieczenia. 5. W 
przypadku wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania w formie gwarancji lub 
poręczeniach muszą one mieć formę bezwarunkowej t.j. gwarancji na pierwsze żądanie i być 
opatrzone klauzulą „na pierwsze żądanie” lub „nieodwołalnie i bezwarunkowo” Ponadto zapisy 
gwarancji lub poręczenia przed zawarciem muszą być uzgodnione z Zamawiającym. E-
gwarancja zabezpieczenia należytego wykonania umowy musi być podpisana za pomocą 
kwalifikowanego podpisu elektronicznego przez Gwaranta 6. Zamawiający dokona zwrotu 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy odpowiednio: 6.1. 70% zabezpieczenia 
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zostanie zwrócone w terminie 30 dni licząc od daty podpisania przez Strony protokołu odbioru 
końcowego dokumentacji i uznaniu przez Zamawiającego, że umowa została należycie 
wykonana, pozostawiając 30% kwoty jako zabezpieczenie roszczeń z rękojmi za wady lub 
gwarancji; 6.2. 30% kwoty zabezpieczenia zostanie zwrócone nie później niż w ciągu 15 dni 
po upływie okresu rękojmi za wady lub gwarancji.
Deadline for receipt of tenders: 12/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 12/06/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Otwarcie ofert nastąpi w siedzibie Zamawiającego: ul. Stefana Kardynała 
Wyszyńskiego 64 w Gorzowie Wielkopolskim w postaci elektronicznej za pośrednictwem 
Platformy Zakupowej Zamawiającego.
Additional information: Zamawiający, najpóźniej przed otwarciem ofert, udostępni na 
Platformie Zakupowej informację o kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie 
zamówienia.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
A non-disclosure agreement is required: no
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: Zgodnie z art. 257 Ustawy PZP, Zamawiający przewiduje możliwość 
unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający 
zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu 
przyznane.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Mediation organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information about review deadlines: 1. Odwołanie przysługuje na: 1.1. Niezgodną z przepisami 
Ustawy PZP czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, 
systemie kwalifikowania wykonawców, w tym na projektowane postanowienie umowy. 1.2. 
Zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, systemie kwalifikowania 
wykonawców, do której zamawiający był obowiązany na podstawie Ustawy PZP. 2. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 3. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Domniemywa się, że Zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 5.1. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
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została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 5.2. 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt. 1.
Organisation providing more information on the review procedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation processing tenders: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w 
Gorzowie Wielkopolskim

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w Gorzowie Wielkopolskim
Registration number: 5991024664
Postal address: ul. Wyszyńskiego 64
Town: Gorzów Wielkopolski
Postcode: 66-400
Country subdivision (NUTS): Gorzowski (PL431)
Country: Poland
Contact point: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w Gorzowie Wielkopolskim
Email: sekretariat@straz.gorzow.pl
Telephone: +48 95 733 83 04
Fax: +48 95 720 89 90
Internet address: https://www.gov.pl/web/kwpsp-gorzow-wielkopolski
Information exchange endpoint (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/straz_gorzowwlkp
Buyer profile: https://platformazakupowa.pl/pn/straz_gorzowwlkp
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-0002
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Registration number: 5262239325
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postcode: 02-676
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Contact point: Sekretariat Biura Odwołań
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: (22) 458 78 01
Fax: (22) 458 78 00
Internet address: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Information exchange endpoint (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-
spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures
Mediation organisation

8.1.  ORG-0000
Official name: Publications Office of the European Union

mailto:sekretariat@straz.gorzow.pl
https://www.gov.pl/web/kwpsp-gorzow-wielkopolski
https://platformazakupowa.pl/pn/straz_gorzowwlkp
https://platformazakupowa.pl/pn/straz_gorzowwlkp
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
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Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)
Country: Luxembourg
Email: ted@publications.europa.eu
Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu
Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: 4ddee0c8-118c-420d-9717-4ec3ec020d67  -  02
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 04/05/2026 14:43:47 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Languages in which this notice is officially available: Polish
Notice publication number: 311559-2026
OJ S issue number: 87/2026
Publication date: 06/05/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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